
Все, що п’янить — заборонено (харам).

Передає Абу Бурда від свого батька Абу Муси аль-Аш‘арі, нехай буде задоволений
ним Аллаг: «Пророк, мир йому і благословення Аллагa, відправив його до Ємену, і
він запитав його про напої, які там виготовляють. Пророк сказав: “Які саме?” Той
відповів: “Аль-біт‘ — це напій з меду, та аль-мізр — напій з ячменю”. І коли Абу

Бурдату запитали: “Що таке аль-біт‘?”, він сказав: “Напій із меду (вино/настоєний
медовий напій)”. А аль-мізр — це напій із ячменю. Тоді Пророк сказав: “Усе, що

п’янить — заборонено (харам)”. (Передав Аль-Бухарі) У Мусліма передається інша
версія: «Посланець Аллагa відправив мене та Муаза до Ємену. Я сказав: “О

Посланцю Аллагa! Воістину, в нашій землі виготовляють напій із ячменю, який
називають аль-мізр, та напій із меду, який називають аль-біт‘”. Тоді він сказав: “

Усе, що п’янить — заборонено (харам) ”. В іншій передачі Мусліма: «Він сказав: Усе,
що п’янить і відвертає від молитви — заборонено (харам).» І також у Мусліма:

«Посланець Аллагa був наділений лаконічністю і глибиною висловів. І він сказав: Я
забороняю кожну річ, що п’янить і відвертає від молитви.»

[صحيح] [رواه البخاري ومسلم]

Абу Муса аль-Аш’арі, нехай буде задоволений ним Аллаг, повідомив, що Пророк, мир
йому і благословення Аллагa, відправив його до Ємену. Тоді він запитав його про напої,
які там виготовляють, чи є вони забороненими. І Пророк, мир йому і благословення
Аллагa,  уточнив у нього щодо цих напоїв.  Абу Муса,  нехай буде задоволений ним
Аллаг, сказав: «Це аль-біт’ — напій з меду, і аль-мізр — напій з ячменю». Тоді Пророк,
мир йому і благословення Аллагa, який був наділений лаконічними й всеохоплюючими
висловами, сказав: «Усе, що п’янить — заборонено (харам).»
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